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yoveldRiuri msaxurebebis momzadebaSi monawileoben: 
1. giorgi metreveli; 2. nikoloz esitaSvili; 3. nino bakuraZe da 4. akaki 
liparteliani. 
koordinatori da mowodebul masalaze pasuximgebeli piri: filologii-
sa da Teologiis doqtori, profesori, gelaTis mecnierebaTa akademiis 
akademikosi - dekanozi biZina gunia. 

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -  
a) informacia liturgikul sakiTxebze SegiZliaT moiZioT sapatriarqos ganaTlebis 

centris veb-gverdze _ `cnobari medaviTneebisTvis~  http://venakhi.ge/medavitne.html 
 b) kiTxvebi TqvenTvis saintereso liturgikul sakiTxebze gamogzavneT el-fostaze: 

    davati@venakhi.ge   an svetitskhoveli@gmail.com 
 g) informacia da pasuxebi garda zemoaRniSnuli veb-gverdisa, ixileT agreTve `feisbuk- 
              ze~ - mama biZina gunia. 

                  SeniSvna: ix. `sapatriarqos uwyebani~ _  
          #36 (695) 31.10-6.11.2013w. gv. 4 da #37 (696) 7-13-11.2013w. gv. 5. 

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - 
  2013 weli  17 dekemberi    sulTmofenobidan 28-e Svideuli    30 dekemberi 

Zveli stiliT            orSabaTi                axali stiliT 

                             xseneba: 

 
winaswarmetyvelisa danielisa da samTa yrmaTa - ananiasi, azariasi da 
misaelisa (600 w.Qqr. win); Rir.Ddaniel aRmsarebelisa, berobaSi stefanesi 
(X).  
 
lit. - 2 tim. 294 das. II, 20-26. mk. 42 das. IX, 42 - X, 1. winaswarmety. - ebr. 
330 das. XI, 33 - XII, 2. lk. 62 das. XI, 47 - XII, 1. 
 
saRamos msaxureba: IX Jamni _ mwuxris Jamni _ serobis Jamni. 
dilis  msaxureba: SuaRamis Jamni _ ciskris Jamni _ I Jamni. 
dRis  msaxureba: III Jamni _ VI Jamni _ saRmrTo liturgia. 
 
wlis ciklis msaxureba aResruleba - - - saziaro Tvenidan. 
kviris ciklis - - - - - - - - - - - - - - - - - paraklitonidan. 
sadReRemiso ciklis - - - - - - - - - - - - - Jamnidan. 
 
droiTi intervali: sapaseqo wlis me-2 periodi. 

tipikoni: Svideulis sadag dRes „mcire wmidis” (I rangis) msaxureba. 
SeniSvna: serobisa da SuaRamis Jamnebi samrevlo taZrebSi ar aResruleba. 
- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -  
 
 

IX Jamni: 
   
_ tropari: aRdgomisa (Ãma 2)  da wmida mamamTavarTa. 
_ kondaki: aRdgomisa. 
 

http://venakhi.ge/medavitne.html
mailto:davati@venakhi.ge
mailto:svetitskhoveli@gmail.com
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mwuxris Jamni: 
 
_ „movediT Tayvanis-vsceT” - ikiTxeba. 
_ „akurTxevs suli Cemi ufalsa” (103 - e fsalmuni) - ikiTxeba. 
_ rigiTi kanoni - ar ikiTxeba. 
_ „ufalo RaRad-vhyav” (igalobeba 2 Ãma - ze).   
_ „ufalo RaRad-vhyav” - sa zeda dasdeblebi - 6 muxlad.  

- 3 muxli paraklitonidan (Ãma 2).  
- 3 muxli wmidisa (saziaro Tvenidan).   

`dideba” wmidisa:  ,,gixaroden Wuro madlTao...” (Ãma 5) (saziaro Tvenidan). 
,,aw da” - RvTismSoblisa `rva xmaTa” (dRisa da `didebis” xmis mixedviT) - 

`saSineli didebuli da didi...” (Ãma 5). 
_ Sesvla sacecxluriT - ar aResruleba.   
_ wardgoma - dRisa.  
_ ,,stiqaronsa” zeda dasdeblebi paraklitonidan - 3 muxli mis dRisa,
 romelsac CaerTvis - 2 muxli Jamnidan:  

- ,,Sendami aRvixilen Tvalni...”    
- „miwyalen Cven ufalo Semiwyalen...”  

,,dideba” wmidis: ,,didebisa uoxWnosa...” (saziaro Tvenidan) (Ãma 1). 
,,aw da” - RvTismSoblisa `rva xmaTa” (dRisa da `didebis” xmis mixedviT) - 

`wesTa zecisaTa sixarulo....” (Ãma 1). 
_ „aw ganuteve”.     
_ Semdgomad „mamao Cvenosi”:    

tropari wmidisa: „did arian sarwmunoebisa...” (Ãma 2). 
„dideba”„aw da” - RvTismSoblisa `Svideulis dRis gansatevebeli” 

anu `umciresTagani” (dRisa da tropris xmis mixedviT): - 

,,saxierebisa wyaro xar...” (Ãma 2). 
 

ciskris Jamni: 
 

_ „RmerTi ufali” (igalobeba me - 2 ჴmaze).  
tropari  mowamisa: „did arian sarwmunoebisa...” - 2 gzis (Ãma 2). 
„dideba” „aw da” - RvTismSoblisa `Svideulis dRis gansatevebeli” 

anu `umciresTagani” (dRisa da tropris xmis mixedviT): - 

,,saxierebisa wyaro xar...” (Ãma 2). 
_ rigiTi kanonebi:  me-4, me-5 da me-6. 
_ rigiTi kanonebis Semdeg mcire kvereqsebi - ar aResruleba. 
_ wardgomebi Semdgomad stixoloRiebisa - paraklitonidan Tavisi 

„dideba” ,,aw da’’- Ti. 
CasarTavebi:  

- Semdgomad I stixoloRiis wardgomisa: ,,ufalo nu guliswyromiTa 
SeniTa mamxileb me, nuca risxviTa SeniTa mswavli me”. 

- Semdgomad II stixoloRiis wardgomisa: „miwyale me RmerTo, 
miwyale me”. 

- Semdgomad III stixologiis wardgomisa: „dideba Senda RmerTi 
Cueno   dideba Senda”. 

_ 50-e fsalmuni.  
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saciskro kanonTa 9 oda (galoba) 
 

  ikiTxeba 2 kanoni paraklitonidan (orSabaTis ciskris) da 1 saziaro  Tvenidan. 

I kanoni - paraklitonidan (Zlispiri 1 gzis) - 6 muxlad.  
II kanoni - paraklitonidan - 4 muxlad. 
III kanoni - wmidisa (saziaro Tvenidan) - 4 muxlad (Zlispiris gareSe). 

_ katavasia mxolod III, VI, VIII და IX odebis (galobebis) Semdgom  
                                wmidis Zlispiri (saziaro Tvenidan). 
_ „umciresi” - „ufalsa ugalobdiT”. 
_ Semdgomad „ganZlierdasa” (III galobisa):  

- wardgoma wmidisa - ,,iqmen ubiwoo sadgur...” (saziaro Tvenidan) (Ãma 4).  

 ,,dideba’’ ,,aw da’’ - igive. 
_ Semdgomad „RaRadyavsa” (VI galobisa):  

- kondaki wmidisa: ,,xelTa mier dawerilsa...” (Jamnidan) (Ãma 6). 
SeniSvna: saeklesio tibikonis moTxovnis Sesabamisad, kondakis 
Semdeg ikosic unda iqnas amokiTxuli, rasac ver vaxerxebT, 
radgan saziaro TvenSi igi miTiTebuli ar aris.  

_ Semdgomad „akurTxevdiTsa” (VIII galobisa): - „upatiosnessa”. 
_ Semdgomad „adidebdiTsa” (IX galobisa): - ,,Rirs arsi’’. 
_ „ganmanaTlebeli” - Svideulis dRisa (paraklitonidan).   

„dideba” - wmidisa: ,,RmrTisa sibrZne...” (saziaro Tvenidan) (Ãma 5). 
      ,,aw da” - RvTismSoblisa (Svideulis dRisa paraklitonidan).  

_ „aqebdiT ufalsa caTagan’’ - ikiTxeba (dasdeblebis gareSe).   
,,dideba” „aw da” - „Senda dideba Svenis qriste RmerTo Cveno...” 

_ „dideba maRaliani” - ikiTxeba. 
_ „aRvivseniTsa” zeda dasdeblebi paraklitonidan, romelTac CaerTvis 

2 muxli Jamnidan: 

- „aRvivseniT Cven ciskarsa wyalobiTa SeniTa, ufalo...”  
- „da iyavn naTeli uflisa RmrTisa Cvenisa Cven zeda...” 
„dideba” „aw da” - RvTismSoblisa (mis dRisa paraklitonidan) (Ãma 1). 

_ „keTil ars aRsarebad uflisa” - 1 gzis. 
tropari wmidisa: „did arian sarwmunoebisa...” (Ãma 2). 

 „dideba” „aw da” - RvTismSoblisa `Svideulis dRis gansatevebeli” 
anu `umciresTagani” - ,,keTil arsze” (dRisa da tropris xmis 

mixedviT): - ,,wmidao dedao uxrwnelisa...”(Ãma 2). 
 

 

I, III  da  VI Jamnebze:  
  
_ tropari da kondaki - rigis wmidisa. 
 
 
 

wm. ioane oqropiris  

           saRmrTo liturgia: 
 

_  „aRsavalni yovelTa dReTani” - „keTil-ars aRsarebad uflisa...”  
                  (samociqulos boloSi). 
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   Sesvlad: 
 
 a) Tu taZari macxovris saxelobisaa: 

troprebi: - taZris; 
- Svideulis dRis; 
- rigis wmidis. 

kondakebi: - Svideulis dRis; 
                 - rigis wmidis; 

                „dideba” - „wmidaTa Tana ganusvene...” 
                „aw da” - taZris. 

 
 b) Tu taZari RvTismSoblis saxelobisaa: 

troprebi: - taZris; 
- Svideulis dRis; 
- rigis wmidis. 

kondakebi: - Svideulis dRis; 
                 - rigis wmidis; 

                „dideba” - „wmidaTa Tana ganusvene...” 
                „aw da” - taZris. 
 

  g) Tu taZari wmidis saxelobisaa:   
troprebi: - Svideulis dRis;  

 - taZris wmidis;   
- rigis wmidis.  

kondakebi:   - taZris wmidis; 
              - rigis wmidis; 

                   „dideba” - „wmidaTa Tana ganusvene...” 
                   „aw da” - ,,sasoo da Sesavedrebelo...” 
 
wardgoma, samociqulo, saxareba da ganicade dRisa da wmidisa, xolo 

aliluia - mxolod wmidis.  
wardgoma (Ãma 8) - „romelman Sehqmna angelosni misni sulad, da msaxurni 
misni - alad cecxlisa” (dRisa). 
muxli - ,,akurTxevs, suli Cemi, ufalsa, ufalo RmerTo Cemo, gansdiden 

friad”. 
wardgoma (Ãma 4) - „Sen xar mRvdel ukunisamde wessa mas zeda 
melqisedekissa” (wmidis). 
aliluia (Ãma 4) - „mose da ahron mRvdelTa Soris misTa da samoel maT 
Tana, romelni xadian saxelsa missa” (wmidis). 
muxli - „naTeli gamoubrwyinda marTalsa da guliTa wrfelTa - 
sixaruli.  
ganicade -  „romelman Sehqmna angelosni misni sulad, da msaxurni misni - 

alad cecxlisa” (dRis).  
ganicade - „saxsenebelad saukunod iyos marTali, hambavisagan borotisa 

ara eSinodes” (wmidisa). 

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -  
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2013 weli  18 dekemberi    sulTmofenobidan 28-e Svideuli      31 dekemberi 

Zveli stiliT            samSabaTi                axali stiliT 

                             xseneba: 

 
mow. sebastiane da megobarTa misTa - nikostratesi, colisa misisa zoesi, 
kastorisa, trankviline xucisa da ZeTa misTa markeline da markoz dia-
konTa, klavdi cixis ufrosisa, Zisa misisa simforianesi, Zmisa biqto-
rinesi, tiburtisa da kastulisa (daax. 287); wm. modestosisa, ierusali-
meli mTavarep. (633-634) Rir. florosisa, amieli epi. (VII); Rir. miqael 
aRms. (daax. 845). 
 
lit. - 2 tim. 297 das. III, 16 - III, 4. mk. 43 das. X, 2 - 12. mow. - rom. 99 das. 
VIII, 28-39. mT. 36 das. X, 16 - 22. 
 
saRamos msaxureba: IX Jamni _ mwuxris Jamni _ serobis Jamni. 
dilis  msaxureba: SuaRamis Jamni _ ciskris Jamni _ I Jamni. 
dRis  msaxureba: III Jamni _ VI Jamni _ saRmrTo liturgia. 
 
wlis ciklis msaxureba aResruleba - - - saziaro Tvenidan. 
kviris ciklis - - - - - - - - - - - - - - - - - paraklitonidan. 
sadReRemiso ciklis - - - - - - - - - - - - - Jamnidan. 
 
droiTi intervali: sapaseqo wlis me-2 periodi. 

tipikoni: Svideulis sadag dRes „mcire wmidis” (I rangis) msaxureba. 
SeniSvna: serobisa da SuaRamis Jamnebi samrevlo taZrebSi ar aResruleba. 
- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -  

IX Jamni: 
   
_ tropari: winaswarmetyvelisa danielisa. 
_ kondaki: winaswarmetyvelisa danielisa. 
 

mwuxris Jamni: 
 
_ „movediT Tayvanis-vsceT” - ikiTxeba. 
_ „akurTxevs suli Cemi ufalsa” (103 - e fsalmuni) - ikiTxeba. 

_ rigiTi kanoni - me-18. 
_ „ufalo RaRad-vhyav” (igalobeba 2 Ãma - ze).   
_ „ufalo RaRad-vhyav” - sa zeda dasdeblebi - 6 muxlad.  

- 3 muxli paraklitonidan (Ãma 2).  
- 3 muxli mowameTa (saziaro Tvenidan).   

`dideba” mowameTa: ,,mxedroba saRmrTo...” (Ãma 5) (saziaro Tvenidan). 
,,aw da” - RvTismSoblisa `rva xmaTa” (dRisa da `didebis” xmis mixedviT) - 

`daacxvre tkivili...” (Ãma 5). 
_ Sesvla sacecxluriT - ar aResruleba.   
_ wardgoma - dRisa.  
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_ ,,stiqaronsa” zeda dasdeblebi paraklitonidan - 3 muxli mis dRisa,
 romelsac CaerTvis - 2 muxli Jamnidan:  

- ,,Sendami aRvixilen Tvalni...”    
- „miwyalen Cven ufalo Semiwyalen...”  

,,dideba” mowameTa: ,,movediT krebulno...” (saziaro Tvenidan) (Ãma 7). 
,,aw da” - RvTismSoblisa `rva xmaTa” (dRisa da `didebis” xmis mixedviT) - 

`gixaroden gonierisa mzisa...” (Ãma 7). 
_ „aw ganuteve”.     
_ Semdgomad „mamao Cvenosi”:    

tropari mowameTa: „mowameTa SenTa ufalo...” (Ãma 4). 
„dideba” „aw da” - RvTismSoblisa `Svideulis dRis gansatevebeli” 

anu `umciresTagani” (dRisa da tropris xmis mixedviT): - 

,,RvTismSobelsa lmobierad SeuvrdeT...” (Ãma 4). 
 

ciskris Jamni: 
 

_ „RmerTi ufali” (igalobeba me - 4 Ãmaze).  
tropari  mowameTa: „mowameTa SenTa ufalo...” - 2 gzis (Ãma 4). 
„dideba” „aw da” - RvTismSoblisa `Svideulis dRis gansatevebeli” 

anu `umciresTagani” (dRisa da tropris xmis mixedviT): - 

,,RvTismSobelsa lmobierad SeuvrdeT...” (Ãma 4). 
_ rigiTi kanonebi:  me-7, me-8 da me-9. 
_ rigiTi kanonebis Semdeg mcire kvereqsebi - ar aResruleba. 
_ wardgomebi Semdgomad stixoloRiebisa - paraklitonidan Tavisi 

„dideba” ,,aw da’’- Ti. 
CasarTavebi:  

- Semdgomad I stixoloRiis wardgomisa: ,,ufalo nu guliswyromiTa 
SeniTa mamxileb me, nuca risxviTa SeniTa mswavli me”. 

- Semdgomad II stixoloRiis wardgomisa: „miwyale me RmerTo, 
miwyale me”. 

- Semdgomad III stixologiis wardgomisa: „dideba Senda RmerTi 
Cueno   dideba Senda”. 

_ 50-e fsalmuni.  

saciskro kanonTa 9 oda (galoba) 
 

  ikiTxeba 2 kanoni paraklitonidan (samSabaTis ciskris) da 1 saziaro  Tvenidan. 

I kanoni - paraklitonidan (Zlispiri 1 gzis) - 6 muxlad.  
II kanoni - paraklitonidan - 4 muxlad. 
III kanoni - mowameTa (saziaro Tvenidan) - 4 muxlad (Zlispiris gareSe). 
_ katavasia mxolod III, VI, VIII da IX odebis (galobebis) Semdgom  
                                mowameTa Zlispiri (saziaro Tvenidan). 
_ „umciresi” - „ufalsa ugalobdiT”. 
_ Semdgomad „ganZlierdasa” (III galobisa):  

- wardgoma wmidisa - ,,mxneTa mxedarTa da...” (saziaro Tvenidan) (Ãma 8).  

 ,,dideba’’ ,,aw da’’ - igive. 
_ Semdgomad „RaRadyavsa” (VI galobisa):  
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- kondaki mowameTa: ,,varskulavi elvare aRmoxedT, ucTomel mzesa 
gvauwyebT qristesa, SaravandedTa mis mier ganaT- 
lebulno RuawliT-Semosilno, sruliad daSri-
teT simravle sacTurisa da Cuen mogvfen orkecsa 
mas naTelsa da meox-xarT daucxromelad Cuen 
yovelTaTvis” (sazogado). 
SeniSvna: saeklesio tibikonis moTxovnis Sesabamisad, 
kondakis Semdeg ikosic unda iqnas amokiTxuli, rasac ver 
vaxerxebT, radgan saziaro TvenSi igi miTiTebuli ar aris.  

_ Semdgomad „akurTxevdiTsa” (VIII galobisa): - „upatiosnessa”. 
_ Semdgomad „adidebdiTsa” (IX galobisa): - ,,Rirs arsi’’. 
_ „ganmanaTlebeli” - Svideulis dRisa (paraklitonidan).   

„dideba” - mowameTa: ,,RvTismsaxurebisa svetTa... (saziaro Tvenidan).  
,,aw da” - RvTismSoblisa (Svideulis dRisa paraklitonidan).  

_ „aqebdiT ufalsa caTagan’’ - ikiTxeba (dasdeblebis gareSe).   
,,dideba” „aw da” - „Senda dideba Svenis qriste RmerTo Cveno...” 

_ „dideba maRaliani” - ikiTxeba. 
_ „aRvivseniTsa” zeda dasdeblebi paraklitonidan, romelTac CaerTvis 

2 muxli Jamnidan: 

- „aRvivseniT Cven ciskarsa wyalobiTa SeniTa, ufalo...”  
- „da iyavn naTeli uflisa RmrTisa Cvenisa Cven zeda...” 
„dideba” „aw da” - RvTismSoblisa (mis dRisa paraklitonidan) (Ãma 2). 

_ „keTil ars aRsarebad uflisa” - 1 gzis. 

tropari  mowameTa: „mowameTa SenTa ufalo...” (Ãma 4). 
„dideba” ,,awda” - RvTismSoblisa ,,Svideulis dRis gansatevebeli” 

anu `umciresTagani” - ,,keTil arsze” (dRisa da tropris 

xmis mixedviT) `Sen gadidebT RvTismSobelo...” (Ãma 4). 
 

 

I, III  da  VI Jamnebze:  
  
_ tropari da kondaki - rigis wmidisa (mowameTa). 
 
 
 

wm. ioane oqropiris  

           saRmrTo liturgia: 
 
 

_ „aRsavalni yovelTa dReTani” - „keTil-ars aRsarebad uflisa...”  
                  (samociqulos boloSi). 
 
   Sesvlad: 
 
 a) Tu taZari macxovris saxelobisaa: 

troprebi: - taZris; 
- Svideulis dRis; 
- rigis wmidis. 

kondakebi: - Svideulis dRis; 
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                 - rigis wmidis; 
                „dideba” - „wmidaTa Tana ganusvene...” 
                „aw da” - taZris. 

 
 b) Tu taZari RvTismSoblis saxelobisaa: 

troprebi: - taZris; 
- Svideulis dRis; 
- rigis wmidis. 

kondakebi: - Svideulis dRis; 
                 - rigis wmidis; 

                „dideba” - „wmidaTa Tana ganusvene...” 
                „aw da” - taZris. 
 

  g) Tu taZari wmidis saxelobisaa:   
troprebi: - Svideulis dRis;  

 - taZris wmidis;   
- rigis wmidis.  

kondakebi: - taZris wmidis; 
             - rigis wmidis; 

                   „dideba” - „wmidaTa Tana ganusvene...” 
                   „aw da” - ,,sasoo da Sesavedrebelo...” 
 
wardgoma, samociqulo, saxareba da ganicade dRisa da wmidisa, xolo 

aliluia - mxolod wmidis.  
wardgoma (Ãma 7) -„ixarebden marTalni uflisa mimarT da esviden mas” 
(dRis). 
muxli - ,,Seismine RmerTo xmisa Cemisa, gevedrebodi raime Sendami”. 
wardgoma (Ãma 7) - „wmidaTa, romelni arin queyanasa missa, sakvirvel-hyo 
ufalman yovelive neba misi maT Soris” (mowameTa). 
aliluia (Ãma 4) - „hxmobdes marTalni da ufalman ismina maTi da yovelTa 
WirTa maTTagan ixsna igini” (mowameTa). 
muxli - ,,mraval arian Wirni marTalanTani da yovlisave misgan ixsnes 

igini ufalman”. 

ganicade - „saxsenebelad saukunod iyos marTali hambavisagan borotisa 

ara eSinodis” (dRis).  

ganicade - ,,ixarebdiT marTalni uflisa mimarT da auvarebdiT 
saxsenebelsa siwmidisa misisasa” (mowameTa). 
- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -  
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    2013 weli  19 dekemberi    sulTmofenobidan 28-e Svideuli       1 ianvari 

Zveli stiliT            oTxSabaTi                axali stiliT 

xseneba: 

Rir. mamisa Cvenisa giorgi mwerlisa da Zmisa misisa sabasi, xaxulelTa 
(XI); mow. bonifantesi (290); mow. ilia, provosi da aris egviptelTa (308); 
mow. polievqtisa da timoTe diakonisa (IV); wm. bonifante mowyalisa, fe-
rentieli ep. (VI); wm. grigolisa, omiriteli ep. (daax. 552). 
 
lit. - 2 tim. 299 das. IV, 9-22. mk. 44 das. X, 11-16. Rir. - gal. 213 das. V, 22 
- VI, 2. mT. 43 das. XI, 27-30. 
 

saRamos msaxureba: IX Jamni _ mwuxris Jamni _ serobis Jamნi. 
dilis msaxureba: SuaRamis Jamni _ ciskris Jamni _ I Jamni. 
dRis msaxureba: III Jamni _ VI Jamni _ saRmrTo liturgia. 
 
wlis ciklis msaxureba aResruleba - - - saziaro Tvenidan. 
kviris ciklis - - - - - - - - - - - - - - - - - paraklitonidan. 
sadReRemiso ciklis - - - - - - - - - - - - - Jamnidan. 
 
droiTi intervali: sapaseqo wlis me-2 periodi. 

tipikoni: Svideulis sadag dRes „mcire wmidis” (I rangis) msaxureba. 
SeniSvna: serobisa da SuaRamis Jamnebi samrevlo taZrebSi ar aResruleba. 
- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -  
 

IX Jamni: 
   
_ tropari: mowameTa (sebastianesi da megobarTa misTa).  
_ kondaki: mowameTa (sebastianesi da megobarTa misTa). 

 
 

mwuxris Jamni: 
 
_ „movediT Tayvanis-vsceT” - ikiTxeba. 

_ „akurTxevs suli Cemi ufalsa” (103 fsalmuni) - ikiTxeba. 
 _ rigiTi kanoni - me 18.  

_ „ufalo RaRad-vhyav” (igalobeba me - 2 Ãma - ზე).   
_ „ufalo RaRad-vhyav”- sa zeda dasdeblebi - 6 muxlad.  

- 3 muxli paraklitonidan (Ãma 2).  
- 3 muxli RirsTa (saziaro Tvenidan).   

,,dideba” RirsTa: - ,,iRvaweT saTnod uflisad...” (saziaro Tvenidan) (Ãma 8). 
,,aw da” jvarRvTismSoblisa - (,,didebis” xmis mixedviT paraklitonidan).  

_ Sesvla sacecxluriT - ar aResruleba.   
_ wardgoma - dRisa.  
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_ ,,stiqaronsa” zeda dasdeblebi: paraklitonidan - 3 muxli mis dRisa,
 romelsac CaerTvis - 2 muxli Jamnidan:  

 - ,,Sendami aRvixilen Tvalni...”    
 - „miwyalen Cven, ufalo, Semiwyalen...”  

,,dideba” RirsTa: - ,,soflisa amis amaoeba...” (saziaro Tvenidan) (Ãma 2). 
,,aw da” jvarRvTismSoblisa (,,didebis” xmis mixedviT paraklitonidan).  

_ „aw ganuteve”.     
_ Semdgomad „mamao Cvenosi”:    

tropari  RirsTa: ,,moRvaweTa SenTa netarTa, Rvawlsa Sina Tvissa, 
moRvawebani didni aCvenes, qriste RmerTo, wadierebiTa 
TvisiTa, rameTu aqunda Sen mieri Sewevnai, daTrgunnes 
eSmakni da Semusres uZluri igi Zali maTi, maT mier 
gevedrebiT acxovnen sulni Cvenni, kacTmoyvare...” (sazogado) 
(Ãma 4). 

„dideba” „aw da” - RvTismSoblisa `Svideulis dRis gansatevebeli” 
anu `umciresTagani” (dRisa da tropris xmis mixedviT): - 

,,qalwulo yovlad uxrwnelo, dedao...” (Ãma 4). 
 

ciskris Jamni: 
 

_ „RmerTi ufali” (igalobeba me - 4 Ãmaze).  
tropari RirsTa - „moRvaweTa SenTa netarTa...”  2-gzis (Ãma 4). 
„dideba” „aw da” - RvTismSoblisa `Svideulis dRis gansatevebeli” 

anu `umciresTagani” (dRisa da tropris xmis mixedviT): - 

,,qalwulo yovlad uxrwnelo, dedao...” (Ãma 4). 
_ rigiTi kanonebi: me - 10, me - 11 da me - 12. 
_ rigiTi kanonebis Semdeg mcire kvereqsebi - ar aResruleba. 
_ wardgomebi Semdgomad stixoloRiebisa - paraklitonidan Tavisi 

„dideba” ,,aw da’’- Ti. 
CasarTavebi:  

     - Semdgomad I stixoloRiisa wardgomisa: ,,aRamaRlebdiT ufalsa 
RmerTsa Cvensa da Tayvanis-scemdiT kvarcxlbeksa ferxTa misTasa, 
rameTu wmida ars”. 

- Semdgomad II stixoloRiisa wardgomisa: „xolo RmerTman meufeman 
Cvenman wina saukuneTaman Seqmna cxovreba Soris qveyanisa”. 

- Semdgomad III stixoloRiisa wardgomisa: „dideba Senda RmerTi 
Cueno   dideba Senda”. 

_ fsalmuni 50-e.  

saciskro kanonTa 9 oda (galoba) 
 

  ikiTxeba 2 kanoni paraklitonidan (oTxSabaTis ciskris) da 1 - saziaro  Tvenidan. 

I kanoni - paraklitonidan (Zlispiri 1 gzis) - 6 muxlad.  
II kanoni - paraklitonidan - 4 muxlad. 
III kanoni - RirsTa (Zlispiris gareSe) - 4 muxlad (saziaro Tvenidan). 
_ katavasia mxolod III, VI, VIII da IX odebis (galobebis)  Semdgom  

RirsTa Zlispiri (saziaro Tvenidan). 
_ „umciresi” - „ufalsa ugalobdiT”. 
_ Semdgomad „ganZlierdasa” (III galobisa):  
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- wardgoma RirsTa - ,,moRvaweTa SenTa...” (saziaro Tvenidan) (Ãma 4). 
 ,,dideba’’ ,,aw da’’ - igive. 

_ Semdgomad „RaRadyavsa” (VI galobisa):  
- kondaki RirsTa: ,,siwmidisa sulisaTa saRmrTod SeiWurveT, dau-

cxromelad locua, viTarca laxvari, xelT-idevT, kad-
nierad gangmireT eSmakTa banaki sakvirvelT-moqmedno 
mamano, evedreT RmerTsa daucxromelad Cuen yovel-
TaTvis” (saziaro). 
SeniSvna: saeklesio tibikonis moTxovnis Sesabamisad, kondakis 
Semdeg ikosic unda iqnas amokiTxuli, rasac ver vaxerxebT, 
radgan saziaro TvenSi igi miTiTebuli ar aris.  

_ Semdgomad „akurTxevdiTsa” (VIII galobisa): - „upatiosnessa”. 
_ Semdgomad „adidebdiTsa” (IX galobisa): - ,,Rirs arsi’’. 
_ „ganmanaTlebeli”: - Svideulis dRisa (paraklitonidan).   

„dideba” - RirsTa: ,,iwrosa gzasa xvidodeT...” (saziaro Tvenidan).   
,,aw da” - jvarRvTismSoblisa (Svideulis dRisa paraklitonidan).  

_ „aqebdiT ufalsa caTagan’’ - ikiTxeba (dasdeblebis gareSe).  
,,dideba” „aw da” - „Senda dideba Svenis, qriste RmerTo Cveno...” 

_  „dideba maRaliani” - ikiTxeba. 
_ „aRvivseniTsa” zeda dasdeblebi paraklitonidan, romelTac CaerTvis 

2 muxli Jamnidan: 

- „aRvivseniT Cven ciskarsa wyalobiTa SeniTa, ufalo...”  
- „da iyavn naTeli uflisa RmrTisa Cvenisa Cven zeda...” 
„dideba” „aw da” – jvarRvTismSoblisa (mis dRisa paraklitonidan). 

_ „keTil ars aRsarebad uflisa” - 1 - gzis. 
tropari RirsTa - „moRvaweTa SenTa netarTa...”  (Ãma 4). 
„dideba” ,,awda” - RvTismSoblisa ,,Svideulis dRis gansatevebeli” 

anu `umciresTagani” - ,,keTil arsze” (dRisa da tropris 

xmis mixedviT) - „Sen gadidebT...” (Ãma 4).  
 

 

I, III  da  VI Jamnebze: 
  
_ tropari da kondaki - rigis wmidisa (RirsTa). 
 
 

wm. ioane oqropiris  

saRmrTo liturgia: 
 
 

_ „aRsavalni yovelTa dReTani” - „keTil-ars aRsarebad uflisa...”  
                  (samociqulos boloSi). 
 Sesvlad: 
 
 a) Tu taZari macxovris saxelobisaa: 

troprebi: - taZris; 
- Svideulis dRis; 
- rigis wmidis. 

kondakebi: - Svideulis dRis; 
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                 - rigis wmidis; 
                „dideba” - „wmidaTa Tana ganusvene...” 
                „aw da” - taZris. 

 
 b) Tu taZari RvTismSoblis saxelobisaa: 

troprebi: - taZris; 
- Svideulis dRis; 
- rigis wmidis. 

kondakebi: - Svideulis dRis; 
                 - rigis wmidis; 

                „dideba” - „wmidaTa Tana ganusvene...” 
                „aw da” - taZris. 
 

  g) Tu taZari wmidis saxelobisaa:   
troprebi: - Svideulis dRis;  

 - taZris wmidis;   
- rigis wmidis.  

kondakebi: - taZris wmidis; 
             - rigis wmidis; 

                   „dideba” - „wmidaTa Tana ganusvene...” 
                   „aw da” - ,,sasoo da Sesavedrebelo...” 
wardgoma, samociqulo, saxareba da ganicade dRisa da wmidisa, xolo 

aliluia - mxolod wmidis.  
wardgoma (Ãma 3) - „adidebs suli Cemi ufalsa da ganixara sulman Cemman 
RvTisa mimarT macxovrisa Cemisa” (dRis). 
muxli - ,,rameTu mohxedna simdablesa zeda mxevlisa Tvisisasa, rameTu 
aha, esera amieriTgan mnatriden me yovelni naTesavni”. 
wardgoma (Ãma 7) - „patiosan ars winaSe uflisa sikudili wmidaTa misTa” 
(RirsTa). 
aliluia (Ãma 8) - „ismine, asulo, da ixile da moyav yuri Seni” (dRis). 
muxli - „pirsa Sensa litaniobden mdidarni erisani”. 

aliluia (Ãma 6) - ,,netar ars kaci, romelsa eSinis uflisa, mcnebaTa Sina 
misTa inebos friad” (RirsTa). 
muxli - ,,Zlier iyos qveyanasa zeda naTesavi misi, da Tesli wrfelTa 

ikurTxos”. 

ganicade - „sasumeli cxovrebisa moviRoT da saxelsa uflisasa vxadoT” 
(dRis).  
ganicade - „saxsenebelad saukunod iyos marTali hambavisagan borotisa 

ara eSinodis” (RirsTa). 

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -  
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   2013 weli  20 dekemberi    sulTmofenobidan 28-e Svideuli         2 ianvari 

    Zveli stiliT xuTSabaTi                axali stiliT 

                   qristeSobis winaResaswauli 

xseneba: 

mRvdelmow. egnate RmerTSemosilisa (107); wm. filogonisa, antioqieli ep. 
(323); wm. danielisa, serbeli mTavarep. (1338); marTlisa ioane 
kronStadtelisa (1908). 
 
lit. - tit. 300 das. (SuaTgan), I, 5 - II, 1. mk. 45 das. X, 17-27. mRvdelmow. - 
ebr. 311 das. IV, 14 - V, 6. mk. 41 das. IX, 33-41. 
 
saRamos msaxureba: IX Jamni _ mwuxris Jamni _ serobis Jamni. 
dilis msaxureba: SuaRamis Jamni _ ciskris Jamni _ I Jamni. 
dRis  msaxureba: III Jamni  _ VI Jamni _ saRmrTo liturgia.  
 
wlis ciklis msaxureba aResruleba - - - - - sadResaswaulodan. 
kviris ciklis - - - - - - - - - - - - - - - - - - - ar aResruleba. 
sadReRamiso ciklis - - - - - - - - - - - - - - - Jamnidan. 
  
droiTi intervali: sapaseqo wlis me-2 periodi. 
tipikoni: Svideulis sadag dRes ,,eqvsianis” (II rangis) msaxureba dResas-
       waulis wina periodSi. 
SeniSvna: serobisa da SuaRamis Jamnebi samrevlo taZrebSi ar aResruleba. 
- - - - - - - - - - - - - - -- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -  
 

IX Jamni: 
   
_ tropri: Rir. giorgi mwerlisa. 
_ kondaki: Rir. giorgi mwerlisa. 
 
 

mwuxris Jamni: 
 

 _ „movediT Tayvanis-vsceT” - ikiTxeba.  
 _ „akurTxevs suli Cemi ufalsa” (103 - e fsalmuni) - ikiTxeba.  
 _ rigiTi kanoni - me-18.   
 _ „ufalo RaRad-vhyav” (igalobeba 1-el Ãma - ze).   

_ „ufalo RaRad-vhyav” - sa zeda dasdeblebi: 
- winadResaswaulisa - 3 muxli (sadResaswaulodan) (xma 1). 

-  wmidisa - 3 muxli (sadResaswaulodan) (xma 4). 

,,dideba” - wmidis: ,,RmerTSemosilo mamaTmTavaro...” (Ãma 8)  
(sadResaswaulodan). 

„aw da” - winadResaswaulisa: ,,beTlem RmrTisa dedaqalaqo...” (Ãma 8).                                                                      

_ Sesvla sacecxluriT - ar aResruleba.  
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_ wardgoma - dRisa. 
_ ,,stiqaronsa” zeda dasdeblebi winadResaswaulisa, Tavisi 

CasarTavebiT (Ãma 2) (sadResaswaulodan).  
,,dideba” wmidisa: ,,eha mxnesa da moTminesa...” (sadResaswaulodan) (Ãma 1). 
„aw da” - winadResaswaulisa: ,,wina vdResaswaulobdeT erno...” (Ãma 1). 

_ „aw ganuteve”.  
_ Semdgomad „mamao Cvenosi”:  

tropari wmidisa - „saqmiT miemsgavse mociqulTa...” (Ãma 4). 
„dideba” „aw da” - winadResaswaulisa: „ganemzade beTlemo...” (Ãma 4). 
 

ciskris Jamni: 
 

_ „RmerTi ufali” (igalobeba me - 4 Ãmaze).  
tropari winadResaswaulisa: „ganemzade beTlemo...” - 2 gzis (Ãma 4). 
„dideba” - wmidis: „saqmiT miemsgavse mociqulTa...” (Ãma 4). 
„aw da” - winadResaswaulisa: „ganemzade beTlemo...” (Ãma 4). 

_ rigiTi kanonebi:  me - 13 da me - 14.   
_ wardgomebi Semdgomad I da II stixoloRiebisa - sadResaswaulodan 

Tavisi  ,,dideba” ,,aw da” - Ti. 
_ fsalmuni 50-e. 
   

                 saciskro kanonTa 9 oda (galoba) 

  ikiTxeba 2 kanoni. 1 kanoni - winadResaswaulisa da 1 kanoni - wmidisa. 

I kanoni - winadResaswaulisa - 8 muxlad (Zlispiri 1 gzis). 
II kanoni - wmidisa - 6 muxlad (Zlispiris gareSe) (sadResaswaulodan). 

_ katavasia - mxolod III, VI, VIII და IX odebis (galobebis) Semdgom -  
                                dResaswaulisa: `qristes Sobasa...~  
_ „umciresi” - „ugalobdiT ufalsa”. 
_ Semdgomad „ganZlierdasa” (III galobisa):  

- kondaki da ikosi winadResaswaulisa (Ãma 3) (sadResaswaulodan). 

- wardgoma:  wmidisa: ,,xelTdasxmul iqmen...” (Ãma 3) (sadResaswaulodan). 

 „dideba”- wmidisa: ,,aRmosavaliT viTarca varskulavi...” (Ãma 8). 
 ,,aw da”- winadResaswaulia: ,,pirvel saukuneTa saSoT...”  

_ Semdgomad „RaRadyavsa” (VI galobisa):  
 - kondaki da ikosi - wmidisa (Ãma 3).  
_ Semdgomad „akurTxevdiTsa” (VIII galobisa): - „upatiosnessa”. 
_ Semdgomad „adidebdiTsa” (IX galobisa): - ,,Rirs arsi’’ ar igalobeba. 
_ „ganmanaTlebeli” wmidisa: ,,sityvaman dausabamoman...” (sadResaswaulodan). 

„dideba” ,,aw da” winadResaswaulisa - ,,ganbrwyindi beTlem axalo...” 
_ „aqebdiT ufalsa caTagan’’ - ikiTxeba.  
_ ,,aqebdiTsa zeda dasdeblebi” - 4 muxlad (sadResaswaulodan).  

„dideba”- winadResaswaulisa - ,,moaxlebul ars qriste...” (Ãma 6). 
,,aw da”- misive - ,,Surman ukue da cecxlman...” (Ãma 6). 

_ „dideba maRaliani” - ikiTxeba. 
_„aRvivseniTsa” zeda dasdebelebi winadResaswaulisa, Tavis CasarTavebiT. 

D„dideba” - wmidisa - ,,moiwia dResaswauli Seni...” (Ãma 1). 
 ,,aw da” - winadResaswaulisa - ,,quabo ganemzade...” (Ãma 1). 

_ „keTil ars aRsarebad uflisa” - 1 gzis. 
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tropari wmidisa - „saqmiT miemsgavse mociqulTa...” (Ãma 4). 
„dideba” „aw da” - winadResaswaulisa: „ganemzade beTlemo...” (Ãma 4). 
 
 

I, III da VI Jamnebze: 
 

_ tropari - winadResaswaulisa da wmidisa. 
_ kondaki - winadResaswaulisa. 
 
 
 

wm. ioane oqropiris 

saRmrTo liturgia: 
 

_ „gamomsaxvelobiTi antifonebi”.  
_ III aRsavalze („netarebebis” galobis dros) CaerTvis „momixseneni” - 8 

muxlad:  

 winadResaswaulis kanonis III galobidan - 4 muxli (sZlispiriT).  
 wmidis kanonis VI galobidan - 4 muxli, Tavis ,,dideba” ,,aw da” - Ti.  
 
Sesvlad: 
 

a) Tu taZari macxovrisa an RvTismSoblis saxelobisaa:  

troprebi: - winadResaswaulisa; 
- taZrisa; 
- rigis wmidis. 

kondakebi: - taZris; 
,,dideba’’ - rigis wmidis; 
,,aw da” - winadResaswaulisa. 

 
b) Tu taZari wmidis saxelobisaa 

 troprebi: - winadResaswaulisa; 
     - rigis wmidis. 

 kondakebi:- „dideba” - rigis wmidis; 
 „aw da” - winadResaswaulisa. 
 

 
wardgoma, samociqulo, saxareba da ganicade dRisa da wmidis. 
wardgoma (Ãma 8) - „yovelsa qveyanasa ganxda xma maTi da kideTa 
soflisaTa sityvani maTni” (dRis). 
muxli - „cani uTxroben didebasa RmrTisasa da qmnulsa xelTa misTasa 
miuTxrobs samyaro”. 
wardgoma (Ãma 4) - „ixarebdes marTalni uflisa mimarT da esvides mas” 
(wmidisa). 
aliluia (Ãma 1) - ,,aRiareben cani sakvirvelebaTa SenTa, ufalo, da 
WeSmaritebasa Sensa eklesiasa Sina wmidaTasa” (dRis). 
muxli - ,,RmerTi didebul ars zraxvasa Sina wmidaTasa”. 
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aliluia (Ãma 4) - ,,marTali viTarca finiki aRyvavnes da viTarca naZvi 

libanisa ganmravldes” (wmidis). 

muxli - ,,danergulni saxlsa Sina uflisasa ezoTa saxlisa RmrTisa 

CuenisaTa hyuaodian” (wmidis). 
ganicade - „yovelsa qveyanasa ganxda xma maTi da kideTa soflisaTa 
sityvani maTni” (dRis). 
ganicade - „saxsenebelad saukunod iyos marTali da ambavisagan 

borotisa ara eSinodis” (wmidis). 

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -  
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     2013 weli 21 dekemberi    sulTmofenobidan 28-e Svideuli       3 ianvari 

    Zveli stiliT               paraskevi                axali stiliT 

              qristeSobis winaResaswauli 

xseneba: 

wm. mamisa Cvenisa makari mmarxvelisa, xaxulis monastris winamZRvrisa 
(XI); mravalvnebulisa anton II, sruliad saqarTvelos kaTolikos-pat-
riarqisa (1811); mow. iulianasi da misTana 500 mamaTa da 130 dedaTa, niko-
medias wamebulTa (304); mow. Temistoklesi (251). 
 
lit. - tit. 301 das. I, 15 - II, 10. mk. 46 das. X, 23-32. Rir. - gal. 213 das. V, 
22 - VI, 2. mT. 43 das. XI, 27-30. 
 

saRamos msaxureba: IX Jamni _ mwuxris Jamni _ serobis Jamნi. 
dilis msaxureba: SuaRamis Jamni _ ciskris Jamni _ I Jamni. 
dRis msaxureba: III Jamni _ VI Jamni _ saRmrTo liturgia. 
 
wlis ciklis msaxureba aResruleba - - - saziaro Tvenidan. 
kviris ciklis - - - - - - - - - - - - - - - - - ar aResruleba. 
sadReRemiso ciklis - - - - - - - - - - - - - Jamnidan. 
 
droiTi intervali: sapaseqo wlis me-2 periodi. 

tipikoni: Svideulis sadag dRes „mcire wmidis” (I rangis) msaxureba 
dResaswaulis wina periodSi. 
SeniSvna: serobisa da SuaRamis Jamnebi samrevlo taZrebSi ar aResruleba. 
- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -  
 

IX Jamni: 
   
_ tropari - winadResaswaulisa da wmidisa. 
_ kondaki - winadResaswaulisa. 
 

mwuxris Jamni: 
 
_ „movediT Tayvanis-vsceT” - ikiTxeba. 

_ „akurTxevs suli Cemi ufalsa” (103 fsalmuni) - ikiTxeba. 
 _ rigiTi kanoni - me 18.  

_ „ufalo RaRad-vhyav” (igalobeba me-4 Ãma - ze).   

_ „ufalo RaRad-vhyav”-sa zeda dasdeblebi - 6 muxlad.  
- 3 winadResaswaulisa (Ãma 4) (sadResaswaulodan).  

- 3 muxli wmidisa (saziaro Tvenidan).   
,,dideba” ,,aw da” winadResaswaulisa – ,,sion dResaswaulobd...” (Ãma 6).  

_ Sesvla sacecxluriT - ar aResruleba.   
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_ wardgoma - dRisa.  
_ ,,stiqaronsa” zeda dasdeblebi  winadResaswaulisa, Tavisi CasarTavebiT 

(sadResaswaulodan) (Ãma 2). 
,,dideba” ,,aw da” winadResaswaulisa – ,,hoi usZloo dedao...” (Ãma 2).  

_ „aw ganuteve”.     
_ Semdgomad „mamao Cvenosi”:    

tropari wmidisa - „saqmiT miemsgavse mociqulTa...” (Ãma 4). 
„dideba” „aw da” - winadResaswaulisa: „ganemzade beTlemo...” (Ãma 4). 
 

ciskris Jamni: 
 

_ „RmerTi ufali” (igalobeba me - 4 Ãmaze).  
tropari winadResaswaulisa: „ganemzade beTlemo...” - 2 gzis (Ãma 4).  
„dideba” - „saqmiT miemsgavse mociqulTa...” (Ãma 4). 
„aw da” - winadResaswaulisa: „ganemzade beTlemo...” (Ãma 4). 

_ rigiTi kanonebi: me - 19 da me - 20. 
_ rigiTi kanonebis Semdeg mcire kvereqsebi - aResruleba.  
_ wardgomebi Semdgomad stixoloRiebisa - sadResaswaulodan Tavisi 

           „dideba” ,,aw da’’- Ti. 
_ fsalmuni 50-e.  

saciskro kanonTa 9 oda (galoba) 
 

    ikiTxeba 2 kanoni. 1 kanoni - winadResaswaulisa da 1 kanoni - wmidisa. 

I kanoni - winadResaswaulisa - 6 muxlad (Zlispiri 2 gzis). 
II kanoni - wmidisa - 6 muxlad (Zlispiris gareSe) (I da II muxlebs amovikiTxavT 2-
        gzis saziaro Tvenidan). 
 SeniSvna: sadResaswauloSi kanonTa muxlebis odenobaze miniSneba (8 da 4) aramar-  
       Tebulia.  
_ katavasia - mxolod III, VI, VIII და IX odebis (galobebis) Semdgom -  
                                dResaswaulisa: `qristes Sobasa...~  
_ Semdgomad „ganZlierdasa” (III galobisa):  

- kondaki da wardgoma wmidisa (saziaro Tvenidan).  

  ,,dideba’’ ,,aw da’’ – winadResaswaulisa. 
_ Semdgomad „RaRadyavsa” (VI galobisa):  

- kondaki da ikosi winadResaswaulisa. 
_ Semdgomad „akurTxevdiTsa” (VIII galobisa): - „upatiosnessa”. 
_ Semdgomad „adidebdiTsa” (IX galobisa): - ,,Rirs arsi’’ ar igalobeba. 
_ „ganmanaTlebeli”: - winadResaswaulisa: ,,winadResaswaulisa galoba...’’    

„dideba” ,,aw da” igive.  

_ „aqebdiT ufalsa caTagan’’ - ikiTxeba. 
   ,,aqebdiTsa zeda dasdeblebi” - 4 muxlad (sadResaswaulodan).  

,,dideba” - „sityvaman Tana arsman...” (sadResaswaulodan). 
„aw da” - winadResaswaulisa: „valaam mogvisa...” (sadResaswaulodan). 

_ „dideba maRaliani” - ikiTxeba. 
_„aRvivseniTsa” zeda dasdebelebi winadResaswaulisa Tavisi CasarTavebiT (Ãma 2).  

D„dideba” ,,aw da” - winadResaswaulisa - ,,movediT queyanisa...” (Ãma 2). 
_ „keTil ars aRsarebad uflisa” - 1 gzis. 
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tropari wmidisa - „saqmiT miemsgavse mociqulTa...” (Ãma 4). 
„dideba” „aw da” - winadResaswaulisa: „ganemzade beTlemo...” (Ãma 4). 
 
 

 

 I, III da VI Jamnebze: 
 

_ tropari - winadResaswaulisa da wmidisa. 
_ kondaki - winadResaswaulisa. 
 
 
 

wm. ioane oqropiris 

saRmrTo liturgia: 
 

_ „gamomsaxvelobiTi antifonebi”.  
_ III aRsavalze („netarebebis” galobis dros) CaerTvis „momixseneni” - 8 

muxlad:  

 winadResaswaulis kanonis III galobidan - 4 muxli (sZlispiriT).  
 wmidis kanonis VI galobidan - 4 muxli, Tavis ,,dideba” ,,aw da” - Ti.  
 
 
Sesvlad: 
 

a) Tu taZari macxovrisa an RvTismSoblis saxelobisaa:  

troprebi: - winadResaswaulisa; 
- taZrisa; 
- rigis wmidis. 

kondakebi: - taZris; 
,,dideba’’ - rigis wmidis; 
,,aw da” - winadResaswaulisa. 

 
b) Tu taZari wmidis saxelobisaa: 

 troprebi: - winadResaswaulisa; 
     - rigis wmidis. 

 kondakebi:- „dideba” - rigis wmidis; 
 „aw da” - winadResaswaulisa. 
 

 
wardgoma, samociqulo, saxareba da ganicade dRisa da wmidis. 
 
wardgoma (Ãma 7) - „aRamaRlebdiT ufalsa RmerTsa Cvensa da Tayvanis – 
hscemdiT kvarcxlbeksa ferxTa misTasa rameTu wmida ars” (dRis). 
muxli - ,,ufali sufevs ganrisxned erni, romeli zis zeda qerabinTa, 
SeiZarn qveyana”. 
wardgoma (Ãma 4) - „ixarebdes marTalni uflisa mimarT da esvides mas” 
(wmidisa). 
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aliluia (Ãma 1) - „moixsene krebuli Seni, romel moige dasabamiTgan”. 
muxli - „xolo RmerTman meufeman Cvenman wina saukuneTaman, Seqmna 
cxovreba Soris qveyanisa”. 
aliluia (Ãma 4) - „hxmobdes marTalni da ufalman ismina maTi da yovelTa 
WirTa maTTagan ixsna igini” (wmidis). 

muxli - „mraval arian Wirni marTalTani da yovlisave misgan ixsnes 

igini ufalman”. 

ganicade - „cxovreba hqmna Soris qveyanisa RmerTman” (dRis).  

ganicade - „saxsenebelad saukunod iyos marTali da ambavisagan 

borotisa ara eSinodis” (wmidis).  

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -  
 2013 weli  22 dekemberi       sulTmofenobidan me-28 kvira         4 ianvari 

Zveli stiliT     qristeSobis wina SabaTi           axali stiliT 

xseneba: 

 
didmow. anastasiasi, mwvaleblobaTa damxsnelisa (daax. 304); mow. qriso-
gonisa, Teodotiasi, ebodisa, evtiqianesi da sxvaTa (daax. 304). 
 
lit. - qristeSobis wina Sab. - gal. 205 das. III, 8-12. lk. 72 das. XIII, 18-29. 
rig. - ef. 218 das. I, 16-23. lk. 81 das. XVI, 10-15. didmow. - gal. 208 das. III, 
23-29. lk. 33 das. VII, 36-50.  
 
saRamos msaxureba: IX Jamni _ mwuxris Jamni _ serobis Jamni. 
dilis msaxureba: SuaRamis Jamni _ ciskris Jamni _ I Jamni. 
dRis  msaxureba: III Jamni  _ VI Jamni _ saRmrTo liturgia.  
 
wlis ciklis msaxureba aResruleba - - - - sadResaswaulodan. 
kviris ciklis - - - - - - - - - - - - - - - - - - ar aResruleba. 
sadReRamiso ciklis  - - - - - - - - - - - - - - Jamnidan. 
 
droiTi intervali: sapaseqo wlis me - 2 periodi. 
tipikoni: SabaTs ,,mcire wmidis” (I rangis) msaxureba dResaswaulis wina 
  periodSi. 
SeniSvna: serobisa da SuaRamis Jamnebi samrevlo taZrebSi ar aResruleba. 
- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -  
 

IX Jamni: 
   
_ tropari - winadResaswaulisa da wmidisa. 
_ kondaki - winadResaswaulisa. 
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mwuxris Jamni: 
 

  _ „movediT Tayvanis-vsceT” - ikiTxeba.  

  _ „akurTxevs suli Cemi ufalsa” (103-e fsalmuni) - ikiTxeba.   
  _ rigiTi kanoni - me-18.   

  _ „ufalo RaRad-vhyav” (igalobeba 1-el ჴmaze).  
  _ „ufalo RaRad-vhyav” - sa zeda dasdeblebi - 6 muxlad: 

- 3 muxli - winadResaswaulisa (sadResaswaulodan) (Ãma 1).  
- 3 muxli - wmidisa (sadResaswaulodan) (Ãma 8). 

,,dideba” - wmidisa: ,,anastasia yovlad...” (Ãma 2) (sadResaswaulodan). 

„aw da” - winadResaswaulisa - ,,ganSvendi beTlem, ugalobd...” (Ãma 4). 
_ Sesvla sacecxluriT - ar aResruleba.  
_ wardgoma - dRisa. 
_ ,,stiqaronsa” zeda dasdeblebi sadResaswaulodan - 3 muxli Tavis 

CasarTavebiT (Ãma 4). 
,,dideba” - wmidisa: ,,cxovels-myovelisa...” (sadResaswaulodan) (Ãma 8). 
,,aw da” - winadResaswaulisa - ,,ixarebd isaia, sityvisa...” (Ãma 4). 

_ „aw ganuteve”.  
_ Semdgomad „mamao Cvenosi”:  

tropari wmidisa - „tarigi Seni ieso...” (Ãma 4). 
 „dideba” „aw da” - winadResaswaulisa - ,,ganemzede beTlemo...” (Ãma 4). 

ciskris Jamni: 
 

_ „RmerTi ufali” (igalobeba 4-el Ãmaze).  
tropari winadResaswaulisa - „ganemzade beTlemo...” - 2 gzis (Ãma 4).  
„dideba” - wmidisa - „tarigi Seni ieso...” (Ãma 4).  
„aw da” - winadResaswaulisa - „ganemzade beTlemo...” (Ãma 4). 

_ rigiTi kanonebi:  me-16 da me-17.  
_ rigiTi kanonebis Semdeg - mcire kvereqsebi aResruleba.  
_ wardgomebi Semdgomad stixoloRiebisa - winadResaswaulisa.        

„dideba” ,,aw da’’ - misive. 
_ 50-e fsalmuni.  

saciskro kanonTa 9 oda (galoba) 
 

I kanoni - winadResaswaulisa (Zlispiri 2 gzis) - 8 muxlad (sadResaswaulodan). 
II kanoni - wmidisa - 6 muxlad (Zlispiris gareSe) (sadResaswaulodan). 

_ katavasia mxolod III, VI, VIII და IX odebis (galobebis) Semdgom  
                                wmidis Zlispiri (sadResaswaulodan). 
_ „umciresi” - „ugalobdiT ufalsa”. 
_ Semdgomad „ganZlierdasa” (III galobisa):  

- kondaki da ikosi - winadResaswaulisa.  
- wardgoma wmidisa - ,,viTarca sZalsa qristesa...” 
,,dideba’’ ,,aw da’’ - winadResaswaulis - ,,Sobisa qristesisa...” 

_ Semdgomad „RaRadyavsa” (VI galobisa):                            
- kondaki da ikosi wmidisa. 

_ Semdgomad „akurTxevdiTsa” (VIII galobisa): - „upatiosnessa”. 
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_ Semdgomad „adidebdiTsa“ (IX galobisa): - ,,Rirs arsi’’ ar igalobeba. 
_ „ganmanaTlebeli” - wmidisa (sadResaswaulodan). 

„dideba” „aw da” - winadResaswaulisa. 
_ ,,aqebdiT ufalsa caTagan” - ikiTxeba. 
_ „aqebdiTsa” zeda dasdeblebi - 4 muxlad (sadResaswaulodan). 

             „dideba” „aw da” - misive 
_ „dideba maRaliani” - ikiTxeba. 
_ „aRvivseniTsa” zeda dasdebelni - 3 muxli sadResaswaulodan Tavis 

CasarTavebiT.  
„dideba” wmidis - ,,winadResaswaulisa dRes ars dRes...” (Ãma 5). 
„aw da” windadResaswaulisa - ,,nu sadame...” (sadResaswaulodan) (Ãma 5). 

_ „keTil ars aRsarebad uflisa” - 1 - gzis. 
tropari wmidisa - „tarigi Seni ieso...” (Ãma 4). 
 „dideba” „aw da” - winadResaswaulisa - ,,ganemzede beTlemo...” (Ãma 4). 
  

I, III  da  VI Jamnebze: 
 

_ tropari - winadResaswaulisa da wmidisa. 
_ kondaki  - winadResaswaulisa. 
 
 

 

wm. ioane oqropiris 

saRmrTo liturgia: 
 

_  „gamomsaxvelobiTi antifonebi” -  (,,netarebebis” galobis dros 
CaerTvis  „momixseneni” - 8 muxlad).  

 winadResaswaulisa III galobidan - 4 muxli.  
wmidisa VI galobidan - 4 muxli, Tavis ,,dideba” ,,aw da” - Ti.  

 
,,Sesvlad”: 

 
a) Tu taZari macxovris saxelobisaa: 

troprebi: - winadResaswaulis; 
- rigis wmidis. 

kondakebi: - „dideba” - rigis wmidis; 
 „aw da” - winadResaswaulis. 

 
b) Tu taZari RvTismSoblis saxelobisaa: 

troprebi: - winadResaswaulis; 
- taZris; 
- rigis wmidis. 

kondakebi: - winadResaswaulis;  
„dideba” - rigis wmidis; 
 „aw da” - taZris. 

 
g) Tu taZari wmidis saxelobisaa:   

troprebi: - winadResaswaulis; 
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- taZris; 
- rigis wmidis. 

kondakebi: - taZris;  
„dideba” - rigis wmidis; 
 „aw da” - winadResaswaulis. 

 
wardgoma (Ãma 8) - „ixarebdes marTali uflisa mimarT da iSvebdiT mar-
      Talno da iqadodeT yovelni wrfelni guliTa” (dRis). 
muxli - ,,netar arian romelTa mietevnes uSjuloebani da romelTa 
daefarnes codvani”. 
wardgoma (Ãma 4) - „sakvirvel ars RmerTi wmidaTa Soris misTa, RmerTi 
israelisa” (wmidis). 
aliluia (Ãma 4) - ,,xmobdes marTalni da ufalman ismina maTi da yovelTa 

     WirTa maTTagan ixsna igini”(dRis). 

muxli - ,,mraval arian Wirni marTalTani da yovlisave misgan ixsnas 
igini ufalman. 
aliluia (Ãma 1) - „TmeniT dauTme ufalsa da momxedna me da ismina 
locvisa Cemisa” (wmidisa). 
ganicade - „ixarebdiT marTalni ufalisa mimarT da wrfelTa Svenis 

qeba” (dRisa).  

ganicade: „saxsenebelad saukunod iyos marTali, hambavisagan borotisa 
ara eSinodis” (wmidis). 
 
 
- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -  
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 2013 weli  23 dekemberi       sulTmofenobidan me-28 kvira       5 ianvari 

     Zveli st-iT      qristesobis wina,  wmida mamaTa kvira    axali st-iT 

       xseneba: 

aTTa mowameTa kretelTa - Teodulesi, saturninesi, evporosisa, gelasi-
sa, evnikianesi, zotikesi, pompiosisa, agaTopusesi, basilidisa da evares-
tisa (III); Rir. nifontisa, kvipreli ep. (IV); Rir. pavlesi, neokesarieli 
episkoposisa (IV). 
 
cisk. - sax. me-6, lk. 114 das. XXIV, 36-53. lit. - qristeSobis wina kv. - ebr. 
328 das. XI, 9-10, 17-23, 32-40. mT 1 das I, 1-25. mow. - ef. 233 das. VI, 10-17. lk. 
106 das. XXI, 12-19.  
 
saRamos msaxureba: IX Jamni _ mcire mwuxri. 
RamisTevis msaxureba: didi mwuxri _ didi ciskari _ I Jamni. 
dRis msaxureba: III Janmi _ VI Janmi _ saRmrTo liturgia. 
 
wlis ciklis msaxureba aResruleba - - sadResaswaulodan. 
kviris ciklis - - - - - - - - - - - - - - - - paraklitonidan. 
sadReRamiso ciklis - - - - - - - - - - - - Jamnidan. 
 
droiTi intervali: sapaseqo wlis me-2 periodi. 
tipikoni: qristeSobis wina, wm. mamaTa kvira. 
- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - 

                                IX Jamni: 
 
_ tropari - winadResaswaulisa da wmidisa. 
_ kondaki - winadResaswaulisa. 
 

didi mwuxris Jamni: 
 

_ „movediT Tayvanis-vsceT” - igalobeba. 
_ „akurTxevs suli Cemi ufalsa” - igalobeba. 
_ „netar ars kaci” - igalobeba. 
_ „ufalo RaRad-vhyav” (igalobeba me-3 Ãmaze). 

_ „ufalo RaRad-vhyav” - sa zeda dasdeblebi - 10 muxlad: 
 - aRdgomisa - 3 muxli (paraklitonidan). 

- aRmosavluri - 1 muxli (paraklitonidan). 
- winadResaswaulis - 3 muxli (ix. sadResaswaulo gv.74) (Ãma 6). 
- wm. mamaTa - 3 muxli (ix. sadResaswaulo gv. 74) (Ãma 6). 
 „dideba” wm. mamaTa : „daniil kacman...” (sadResaswaulodan) (Ãma 6). 
„aw da” - winadResaswaulisa - ,,qvabo ganemzade, rameTu...”(Ãma 6).  

_ Sesvla sacecxluriT.  
_ wardgoma dRisa. 
_ sawinaswarmetyvelo - 3 (ix. sadResaswaulo 11 oqtomberi). 

_ ,,litiasa” zeda dasdebelni - taZris 1 muxli da wm. mamaTa 1 muxli  
,,dideba” - wm. mamaTa: `mamaTa da mamaT-mTavarTa...” (Ãma 3). 
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„aw da” - winadResaswaulis - ,,ganemzade beTlem...” (Ãma 3). 
_ „stiqaronsa” zeda dasdeblebi: paraklitonidan – aRdgomisa 4 muxli 

(mimdinare xmis), sami CasarTaviT Jamnidan.   
„dideba” - wm. mamaTa: „gixaroden yovlad patiosano...” (Ãმა 6). 
„aw da” - winadResaswaulisa - ,,aha mogveaxla Jami...” (Ãმა 2). 

_ ,,aw ganuteve”.   
_ Semdgomad „mamao Cvenosi”:  

- „RvTismSobelo qalwulo” - 2 gzis. 
- wm mamaTa - „did arian sarwmunoebisa sakvirvelebani...” - 1 gzis. 

_ puris kurTxeva.  

didi ciskris Jamni: 
 
_ „RmerTi ufali” - (igalobeba me - 3 xmaze).   

ტroparი  aRdgomisa - „ixarebdin cani da iSvebdin...” -  2 gzis (Ãma 3). 
„dideba” - wm. mamaTa - „did arian sarwmunoebsa...”  (Ãma 2). 
„aw da” - winadResaswaulis - ,,ganemzade beTlemo...” (ix. sadResaswaulo 

23 dekemberi). 
_ rigiTi kanonebi: me - 2 da me - 3.  
_ rigiTi kanonebis Semdeg mcire kvereqsebi - aResruleba. 
_ wardgomebi Semdgomad stixoloRiebisa - sadResaswaulodan Tavisi 

„dideba” ,,aw da’’ - Ti. 
_ ,,netarariani” - me- 17 kanoni. 
_ aRdgomis troprebi: „gundni angelozTani...”, ,,hoi mowafeno...” da a. S. 
_ ipako - mimdinare xmisa (paraklitonidan).  
_ wardgoma mamaTa - „abraams, isaaks da iakobs...”  

„dideba” „awda” - misive - ,,wiaRTagan mamisaTa gardamoxed...”  
_ antifonebi paraklitonidan. 
_ saciskro saxareba - aRdgomisa aTerTmetTაgani: me-6, lk. 114 das. XXIV, 36 - 53. 

_ „aRdgoma qristesi vixileT...”   
_ 50-e fsalmuni.   

„dideba” - „mociqulTa vedrebiTa...”  
„aw da” - „meoxebiTa RvTismSobelisaTa, mowyaleo...”  

- „miwyale me RmerTo...” (`mcire miwyale”).    
- `aRsdga ra ieso...” 

_ `acxovne RmerTo eri Seni...” 
 

saciskro kanonTa 9 oda (galoba) 

 
ikiTxeba 1 kanoni paraklitonidan da 2 - sadResaswaulodan.   

I kanoni - aRdgomisa - ZlispiriT 4 muxli (paraklitonidan) (Zlispiris erTgzis). 

II kanoni - winadResaswaulis - 4 muxli (sadResaswaulodan). 
III kanoni - wm. mamaTa - 6 muxli (Zlispiris gareSe) (sadResaswaulodan). 
_ katavasia rigiTi: „qristes Sobasa...” 
_ „umciresi” - „ugalobdiT ufalsa”. 
_ Semdgomad „ganZlierdasa” (III  galobisa):  

- ipako - wm. mamaTa - „angelosman yrmaTa...” (sadResaswaulodan) (Ãma 8).   
_ Semdgomad „RaRadyavsa” (VI galobisa):  

- kondaki da ikosi - wm. mamaTa (Ãma 1) (sadResaswaulodan). 
_ Semdgomad „akurTxevdiTsa” (VIII galobisa): - „upatiosnessa”. 
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_ Semdgomad „adidebdiTsa” (IX galobisa): - „wmida ars ufali RmerTi Cveni”. 
_ „ganmanaTlebeli”: - aRdgomisa aTerTmetTagani, me-6 (paraklitonidan).  

„dideba” - wm.mamaTa: „mamaT-mTavarTa rCeuli...” (sadResaswaulodan). 
„aw da” - winadResaswaulis - ,,tarigisagan ubiwosa...” (sadResaswaulodan). 

_ `yoveli suli” - igalobeba. 
_ „aqebdiTsa” zeda dasdeblebi - 8 muxlad. 

aRdgomisa - 4 muxli. 
wm. mamaTa - 4 muxli (Tavisi CasarTavebiT sadResaswaulodan) (Ãma 5).   

„dideba” - wm. mamaTa: „sjulisa moZRvrebaTa...” (sadResaswaulodan). 
„aw da” - „umetesad kurTxeul xar Sen...” (Ãმა 6) - igalobeba. 

_ „dideba maRaliani” - igalobeba. 
_ tropari aRdgomisa - kenti xmisa.  
 
 

   I Jamnze: 
 

_ „dideba” „aw da” - geri aRdgomis saciskro me-6 saxarebisa.  
_ troprebi: - aRdgomisa da wm. mamaTa. 
_ kondaki: - wm. mamaTa. 
 
 

III  da  VI Jamnebze: 
 

_ troprebi: - aRdgomisa, xolo wm. mamaTa da winadResaswaullisa                                  
          `ganemzade beTlemo...~ monacvleobiT. 
_ kondaki: - wm. mamaTa da winadResaswaulisa monacvleobiT. 
 
 

wm. ioane oqropiris 

saRmrTo liturgia: 
 

_ „gamomsaxvelobiTi antifonebi”. 
_  III aRsavalze („netarebebis” galobis dros) CaerTvis „momixseneni” - 10 

muxlad:  
    6 muxli - mimdinare xmisa (paraklitonidan).  
    wm. mamaTa III galobidan - 4 muxli, Tavis ,,dideba” ,,aw da” - Ti.    
 

 Sesvlad: 
 

macxovris, RvTismSoblisa da wmindis saxelobis taZrebSi: 
troprebi: - aRdgomisa; 

- wm.mamaTa. 
kondaki: „dideba”„aw da” - wm. mamaTa.    

 
wardgoma (Ãma 4) - „kurTxeul xar Sen ufalo RmerTo mamaTa CuenTao, 
qebul da didebul ars saxeli Seni ukunisamde” (wm. mamaTa). 
muxli - „rameTu marTal xar Sen yovlisaveTvis, romeli miyav Cuen”.  
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aliluia (Ãma 4) - „RmerTo, yurTa CvenTa gvesma Cven da mamaTa CvenTa 
gviTxres Cven” (wm. mamaTa). 
muxli - „macxovnen Cven maWirvebelTa CvenTagan da moZuleTa CvenTa 
arcxvine” (wm. mamaTa). 

ganicade: ,,aqebdiT ufalsa caTagan aqebdiT mas maRalTa Sina. 
ganicade: „ixarebdiT marTalni ufalisa mimarT da esevdiT mas”(wm. mamaTa). 
 
 

 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

 

 


